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GUÍA DE INSTALACIÓN
1.- Retirar el aislamiento del cable en la longitud especificada y     
     cepillar el conductor.
2.- Introducir el conductor completamente en el manguito.
3.- Fijar la tornillería a mano hasta sujetar el conductor.
4.- Atornillar alternativamente hasta romper las cabezas 
     de los tornillos.

1.- Remove the insulation from the cable in the specified          
     length and brush the conductor.
2.- Insert the conductor fully into the joint.
3.- Fasten screw steadily by hand just to fit the conductor.
4.- Screws alternativamente until the screw heads break.

1.- Retirer l'isolant du câble sur la longueur spécifiée et        
     brosser le conducteur.
2.- Introduire complètement le conducteur dans la cosse.
3.- Fixer les vis à la main jusqu'à maintenir le conducteur.
4.- Visser alternativament jusqu'à ce que les têtes de vis 
     se cassent.
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Ref.

MTG/R-240/95

T2/T3 T1

2xM22 171xM1217

M M

Sec.
(mm²)*

95 - 240 16 - 95 67 33

Al L1 L2Cu

Long. desforre
Strip length

Long. dénudage
(mm)

LONGITUD DE DESFORRE
STRIPPING LENGTH / LONGUEUR DE DÉNUDAGE

67

33
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INSTALLATION GUIDE

GUIDE D'INSTALLATION

*Conductores Al./Cu. de sección circular (IEC 60228 - Clases 1/2)    *Al./Cu. round conductors (IEC 60228 - Class 1/2)    *Conducteurs Al./Cu. de section circulaire (IEC 60228 - Classes 1/2)


